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N12 24.DEN 16 MARS 1913.

KlicM: Bengt Siljiersparre.
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GARL G. LAURIN.
TILL PORTRÄTTET Å FÖREGÅENDE SIDA.

I sitt förträffliga arbete “Sverige genom konst- 
närsögon“ har Carl Q. Laurin funnit några lika träf
fande som energiska uttryck för sina åsikter — en 
konstnärs och folkpsykologs åsikter — om den 
nysvenska väckelsetid, han tror sig varsnat och vill 
i sin mån bereda väg för.

I Sverige genomgå vi nu, skrifver Laurin, en 
period, då vi måste reagera mot en tid af nationellt 
falskt patos och frasväsende och mot den riktning 
af nationell själfuppgifvelse och orättvist underskat
tande af det egna, som följde den förstnämda stäm
ningen, och som var, om möjligt, ännu skadligare. 
Vi ha blifvit rädde för de stora orden och gesterna, 
men också för det sterila häcklandet, vi längta efter 
äkta, men försynt fosterlandskänsla.

De citerade uttrycken äro en lycklig reflex af de 
mest fördjupade, mest själfulla sidorna af Laurin 
som författare. Det är också genom att bära fram 
tankar af liknande innebörd som han blifvit, i ordets 
bästa bemärkelse, populär. Vi ha här i Sverige i 
honom nämligen kunnat få räkna en af de sällsynta 
representanterna för en adlad kärlek till landet, dess 
folk och kultur.

Carl Q. Laurin är först och främst konstnären. 
Hela hans arbete och mångsidiga intressen syfta åt 
konstnärliga ideals förverkligande. Ej underligt där
för, om han, med sina betingelser och insatt i en 
verksamhetskrets, sådan som den han rör sig i på 
Norstedt & Söners i många fall banbrytande bok
förlag, ofta kommit i tillfälle att på utomordentligt 
sätt tjäna ett nationellt värdefullt upplysningsarbete. 
1 detta sammanhang må erinras om hans person
liga initiativ till bildande af “Föreningen för skolor
nas prydande med konstverk“, en sammanslutning 
af intresserade konstnärer, som öppnat oöfverskåd- 
liga möjligheter till konstens popularisering endast 
genom ett klarögdt, förståndigt lagdt arbete bland 
skolungdom. På ett verksamt sätt har Carl G. 
Laurin ej endast understödt denna sin ursprungliga 
plans realiserande, utan målmedvetet fört den till 
utveckling genom att själf utarbeta såväl lämpliga 
konsthistorier som annan afpassad skollitteratur in
om olika undervisningsfält. Just i dessa Laurins 
bokarbeten ha vi dessutom att som en nyhet för 
värt land annotera införandet af färgtryck i boktryck, 
en konstnärlig utveckling, som tar sig ännu vack
rare uttryck i det förut omnämnda arbetet “Sverige 
genom konstnärsögon“. I detta arbete framträder 
trefärgstrycket i texten som en fulländad illustra- 
tionsdräkt, och på ett sätt som i största flertalet af 
de i arbetet reproducerade konstverken är utsökt 
delikat. Som arrangör af en sådan konstnärlig de
talj har Laurin rätt till förgångsmannens heder. Som 
ledamot i olika kommittéer tillsatta i konstsyfte har 
Laurin ytterligare varit i tillfälle lägga ett tungt vä
gande ord till fördel för likartade sträfvanden.

En sak man icke bör förtiga i Laurins verksam
het, är hans betydelse som utväljare af illustrativt 
lämpliga konstverk åt olika arbeten. Som sådan 
har han särskildt framträdt med utgifvandet af de 
illustrerade läroböcker i historia, som utkommit på 
Norstedt & Söners förlag. Det arbete och de in
tensiva forskningar, som måste föregå det lyckade 
resultat dessa läroböcker framvisa, böra inte sakna 
ett erkännande, och sakna det inte heller af de 
kännare som tagit del af dess värde.

Carl G. Laurin är — såsom antydts — en popu
lär författare. Detta är han inte endast i den mening, 
att han förstått finna de ämnen och uppslag, som i 
en tveksam tid ha det aktuellas värde, utan fastmer 
genom sitt skrifsätt, så underligt väl sammanfallande 

med svenskt lynne och tycke. Laurin är en svensk 
stilist af rang men med den starkaste franska färg 
och doft öfver sin stil. Liksom denna är intimt 
befryndad med de lätta, graciösa franska pennorna, 
så är också hans estetiska läggning gallisk: liflig, 
vaken, mångsidig. Den ton han anslår låter aldrig 
sträf eller spröd, utan alltid buren af en lefvande 
resonans, äkta och naturlig. Strömmen i hvarje 
Laurins arbete speglar hans stillsamma, smakfulla 
humor, men som en böljelek på ytan krusar sig 
ironikerns snabba vändningar och kast.

Vid sidan af sin mångsidiga litterära författarverk
samhet har Laurin med ett halft tusental föreläs
ningar öfver konsthistoriska ämnen på ett talang
fullt sätt framträdt som föreläsare i hufvudstaden. 
Härvid har han ytterligare kompletterat och full
följt sitt väckelsearbete till förmån för sina konst
närliga ideal.

Carl G. Laurin är född den 17 sept. 1868 i Stock
holm, af samma gamla svenska familj, som i kro
nofogden Lars Olofsson eger sin stamfar och i Lau
rentius Laurentii Laurinus, den märklige författaren 
till rimkrönikan: “En kort Sveriges krönika ifrån 
Magog alltintill fröken Kristinas regemente“, räknar 
en af sina mest kända medlemmar.

Efter att 1888 ha aflagt studentexamen och två 
år senare i Uppsala fil. kand.-examen inträdde Laurin 
vid den litterära afdelningen i Norstedt & Söners 
bokförlag. De insatser, han gjort i dettas omfattande 
verksamhet, ha afsatt sina vackraste frukter i de 
omnämnda populärskrifterna för skola och hem, som 
gifvit uppslag till en hel ny riktning för konstin
tresset.

I en lång följd af gedigna verk, har Laurin be- 
fästat sitt anseende som stilist, och de se
naste åren har han därtill med fog kunnat intaga en 
rangplats bland essayister och folkpsyköloger ge
nom sådana monumentalverk som “Skämtbilden“, 
“Våld och Väld“ samt “Svensk själfpröfning“. Af 
dessa har särskildt “Våld och Väld“ med sina opar
tiska skildringar af de nationalistiska och revolu
tionära rörelserna i Frankrike under 1800-talets se
nare hälft väckt uppmärksamhet.

Tidigare har Laurin utsändt ett flertal arbeten, 
bl. a. “Dansk och norsk läsning“, “Rättskänslan i 
våra dagars Frankrike och Dreyfusaffären“ m. fl. 
I dem alla återfinnas hans stora litterära förtjänster 
vid sidan af yttringar af djup beläsenhet och indi
viduell skärpa.

Laurins snabba penna har äfven funnit tid att un
der en följd af år i en serie kvicka krönikor sys
selsätta sig med teatern. Det ligger för den invigde 
ingen öfverdrift i påståendet, att knappast någon af 
de andra hufvudstadsrecensenterna förmått göra sin. 
personliga uppfattning om de sceniska företeelserna 
mera allmänt värderad än Ord och Bild-skriben
ten Laurin. 1 samlade, förtätade uttryck, burna af 
en mera än hvardaglig behärskning och jämnvikt, 
har han, ofta i ganska välgörande divergens med 
andra kritiker, utöfvat sitt recensentkall. Hans friska, 
rörliga ordval med sin pikanta spets af syra ha kvar- 
lämnat i mångas minne ett otal muntra bon mots,. 
uddiga slängar och lekfulla infall.

För mycket fransman för att såra utan att först 
salutera motståndaren, och för mycket svensk för 
att inte esomoftast släppa det öfverdådiga gosse
lynnet fritt i några alltför nära till, hands liggande 
sarkasmer är Carl G. Laurin en vinnande utöfvare 
af pennans makt — en frimodig fäktare och en be
själad idealist.
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DET KUNGLIGA DALABESÖKET.

HÖGMESSAN I MORA KYRKA DEN 2 MARS. Dalafolket i sina färgrika drägter erbjöd en ovanligt vacker anblick. Längst fram 
i koret synas de kungliga

Foto, för H. 8. D. af G. REIMERS, Gefle.
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Under sin vistelse i Rättvik företog konung Gustaf söndagen 

den 2 mars tillsammans med kronprinsparet, härtigparet af 
Södermanland samt härtigen af Nerike jämte uppvaktningar en 
färd till Mora, där de kungliga i församlingens kyrka öf.vervoro 
högmessogudstjänsten. Från Mora ställdes färden till Älfdalen. 
I dess kyrka, fylld af högtidsklädd allmoge och med skolbar
nen placerade i de främre bänkarne, hälsades konungen väl
kommen af komminister Gabrielson. Sedan skolbarnen sjungit 

en del fosterländska sånger tackade konungen för hyllningen 
och riktade några vänliga ord till skolungdomen. Från kyrkan 
anträddes en slädtur till., den för sin naturskönhet kända byn 
Klitten och därefter till Älfdalens station, hvarifrån ett extra
tåg förde de kungliga tillbaka till Rättvik. Vid alla stationer 
utefter järnvägen och vid de platser, som under fäiden besök
tes, hade samlats högtidsklädda allmogeskaror hvilka biingade 
landets konung sin varma hyllning.

4 
$

|r;lil. I

Foto. Hallgren, Mora DE KUNGLIGA HÄLSAS EFTER HÖGMESSAN I MORA KYRKA. Kliché. Bengt Silfvenparr»
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SVEN HEDINS MEDALJ-TROFÉER TILL MYNTKABINETTET.

)EN PARIS STORA GULDMEDALJ.

Vår frejdade forskningsresande, d:r Sven 
Hedin, har i dagarne till Myntkabinettet 
donerat den samling medaljer hans asi
atiska upptäcktsresor vunnit åt honom 
från all världens lärda samfund. — Sam
lingen är icke endast till sin innebörd 
af sällspordt värde och intresse utan äfven

GEOGRAFISKA SÄLLSKAPETS I JAPAN 
GULDMEDALJ.

GEOGRAFISKA SÄLLSKAPETS I BERLIN

utomordentligt dyrbar i och med det stora 
antal guldmedaljer densamma omfattar.— 
Vi hänvisa till utförligare meddelande ä 
sid. 384.

D:R SVEN HEDIN, senaste porträtt.

GEOGRAFISKA SÄLLSKAPET I PHILA
DELPHIA, (yidstående medaljJ.

jgeografiska sällskapets PARIS
HUMBOLDTSMEDALJ. ' STORA GULDMEDALJ.

KEJSAR VILHELMS STORA GULDMEDALJ, (vidstående medalj).

■

■A

L. v. '-
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FRÅN SKIDLÖPNINGSKURSEN FÖR ARMÉNS OFFIGERARE.
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Foto. Ohlsson, Östersund.
GRUPP AF DELTAGARNE.

Kliché: Bengt SHJversparre.

Den på re
geringens ini
tiativ anordna
de till Öster
sund förlagda 
4-veckors skid-

dagsmarschen 
var 6l/2 svensk 
mil och längsta 
dygnsmarsch- 
en 9,2 mil. De 
vunna resulta-

löpningskur- 
senför arméns 
officerare har 
nu afslutats.

Till kursen,den 
första i sitt slag 
i Sverige, vo
ro beordrade 1 
chef och 5 lä
rare, tillika af- 
delningschefer, 
jämte 48 elever. 
Förutom in- 

struktionsskid- 
åkning före

kom 12 dagars 
fjällturer på ski

ten af dessa öf- 
ningar beteck
nas som syn
nerligen goda.

*
Till bild ä sid. 380

Den 1 mars 
inspekterade 

käjsar Wilhelm 
den i Wilhelms- 
hafen befintli
ga hydroaero- 
planstationen, 
där två hydro- 
aeroplan ’ med 
kaptenlöjtnant 
Schröter och

ci matörfotograji

successiv stegring beträffande svå

dor, fördelade 
på en 3 dagars 
och en 9 da
gars färd, med 
rare terräng och dagsmarschernas längd. Längsta

kliché: Bengt Silfversparre.

PA VÄSTERFJÄLLETS TOPP, 1,150 M. ÖFVER HAFVET.
premiärlöjtnant 
Langfeld som 
förare lågo fär

diga för start. Under ledning af korvettkaptenen Qygas 
företogos inför käjsaren en rad intressanta flygningar.

Klichi: Bengt Siffvereparre.Amatörfotografier.

RASTJHOS MOR I STORSTAD. EN TROGEN FÖLJESLAGARE,
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HVAR 8 DAG

ElicM: Bengt äujversparre.Efter porträtt.

A. HAMILTON-GEETE.

Författarinnan Anna Hamilton-Geete 
ailed den 24 febr, i sin hemstad Bo
rås i en ålder af 65 år.

Anna Qeete, född grefvinna Ha
milton, tidigare känd genom sin ut
märkta tolkning till svenskt språk 
af högtstående utländska litteratur
alster, vann med sin Qeijers-krönika 
“I solnedgången“, hvaraf första de
len utkom hösten 1910, äfven ett er- 
kändt namn i vår litteraturhistoria. 
Dotter till landshöfding Adolf Ha
milton i Uppsala och hans maka, 
Agnes Geijer, enda dotter till E. G. 
Geijer, växte hon upp i ett hem, 
där den store skalden lefde i äl
skad hågkomst och där minnena 
från Geijerstiden pietetsfullt beva
rades. Af dessa barndomsminnen 
tillsammans med hvad familjedoku- 
menten hade att förtälja väfde Anna 
Hamilton-Geete samman den af lif 
skimrande skildringen af Erik Gustaf 
Geijer och hans tid, hvilken samti
digt med att den gaf henne ett an- 
sedt författarenamn, förskaffade 
henne en vidsträckt allmänhets varma 
sympatier.

Utom af make, d:r Gustaf Geete i 
Borås, med hvilken hon sedan 1876 
lefvat i ett lyckligt äktenskap, sör- 
jes den bortgångna närmast af sys
kon och syskonbarn.*

9

Ж

Efter fotografi. F"”*

ETT STORARTADT MAUSOLEUM I HEL-
F 48 

borg, har i dessa 
dagar slutexperi- 
menterat en yt
terst märklig upp
finning, som enligt 
auktoriteters ut
sago skall bli af 
största betydelse 
inom flera områ
den. Нт I. har lyc
kats konstruera en 
elektrisk apparat, 
hvilken när den 
kopplats till en 
skrifmaskin och en 
mikrofon, får ma
skinen att uppteck
na hvad som säges. 
Detta sker helt 
och hållet fone
tiskt. Idén, som 
grundar sig på ljud
vågornas olikhet, 
har väcktstorupp- 
märksamhet, icke 
minst i Amerika, 
där ett kapital
starkt bolag er
bjudit hr Ingvar 
utmärkta villkor 
om han vill dit öf- 
verflytta sin verk
samhet. Det är 
emellertid troli
gast att han stan
nar härhemma.

En annan upp
finning af hr I., 
som han själf till
mäter ännu större 
värde, är en mo
torcykel, där drif- 
kraften utgöres af 
elektricitet. En 
mängd framståen
de elektro-meka- 
niker, bl. a. Edi
son, ha länge ar
betat med denna 

utomordentligt 
viktiga fråga; lös
ningen har emel
lertid icke skett 
förrän nu.

På Helsingborgs 
donationsky rko- 

gård har den be
kante skeppsre
daren och dona-

Den bekante elektro-mekanikern
Valfrid Ingvar, f.n. boende i Helsing- SINGBORG.

torn Bror M. Banck

Efter fotografi. x4ché: Bengt Silfveriparre.

AUTOMATISK MASKINSKRIFNING EFTER DIKTAMEN : En svensk uppfinnare.

t 24 febr.

~t *

Efter fotografier.

FLODA KOLONI I HÄRJEDALEN;
Alictic’. Bengt SHJvereparre.

Storstugan. Matsal.

låtit uppföra ett 
synnerligen stor
slaget mausoleum. 
Ritningarne äro 
uppgjorda af en 
Wiesbaden-arki- 
tekt, och i mauso
leet finnas mar
morstatyer och 

målningar af itali
enskamästare.Det 
hela har ett värde 
af inemot 100,000 
kronor. *

Floda koloni . i 
Härjedalen, hvil
ken, som bekant, 
har till uppgift att 
taga om hand och 
söka återupprätta 
alkoholister, lös- 
drifvare och andra 
förkomna männi
skor, står nu på 
grund af koloniens 

öfverbefolkning 
inför nödvändig
heten att företaga 
en del utvidgnin
gar. Räddnings
arbetet vid kolo
nien går ut på att 
binda skyddslin- 
garna vid jorden 
genom att göra 
dem till dugliga 
jordbrukare och på 
synerligen goda 
villkor förhjälpa 
dem till egna går
dar på koloniens 
mark. Företräde 
lämnas åt gifta ko - 
lonister. Fem fa
milj er flyttade för
ra året in i egna 
hem och i år skola 
fem nya kolonat 
byggas. Ytterli
gare ett 70-tal 
skyddslingar fin
nas.

Gåfvor till kolo
nien mottagas af 
Sällsk. för kristl. 
social nykterhets- 
verksamhet, Her- 
kulesg. 8, Stock
holm.
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HVAR 8 DAG

Atelier Jonn, Malmö. Kliché:'Kem. A.-B. Bengt Silfversparre, StMm—Gbg.

SEGRARNE VID KRONPRINSENS HUSARREGEMENTE I PATRULLMANÖVERTÄFLINGEN D. 8 MARS.

Ml

Genom öfver- 
stelöjtnant F. Cro- 
neberg med biträ
de af officerare 
vid Skånska dra

gonregementet 
anordnade Skånes 
militära idrotts
förbund den 8 

mars i trakten af 
Eslöf en synner
ligen intressant 
patrull-manöver- 
täfling mellan 

Skånes beridna 
truppslag. Täf- 
lingen upptog en 
70-kilometersridt, 
fältskjutning samt 

kikarespaning.
Kronprinsens re
gemente, som vid 
täflingen blef n:r 
1, hemförde som 
pris Skånes mili
tära idrottsför
bunds silfversköld, 
hvarjämte den 

segrande patrul
lens medlemmar 
tillerkändes., silf- 
vermedalj. Ofriga 
deltagare i täflin
gen erhöllo brons
medaljer.

Det Lund, som 
går. Af det gam
la Lund försvin
ner år för år allt 
mera. Moderna 
byggnader på 4 à 
5 våningar utträn
ga så småningom 
de gamla. — Nu 
har i dagarna på
börjats ett ovan
ligt omfattande 
rifningsarbete,som 
kommer att bort
sopa två kvarter 
strax söder om 
domkyrkan mel
lan St. Kyrkoga
tan och St. Kungs
gatan. Ett halft 
dussin hus för
svinna därigenom, 
och L:a Kyrkoga
tan mellan de bå
da kvarteren ut
plånas fullstän
digt. En stor del 
af arealen är af- 
sedd för ett nytt 
bankpalats åt Syd
svenska Kreditak
tiebolagets lokal- 
afdelning. Denna 
förändring kom
mer mer än någon 
annan under de se
nare decennierna 
att sätta sin prä
gel på stadens ut
seende, emedan 
den berör en af 
dess centralaste 
platser.

Af de hus, som 
nu rifvas, ha de 
två å vår bild ett 
speciellt intresse. 
Det t. h. är Lunds 
f. d. rådhus, och 
det strax t. v. där
om är ett af sta
dens allra äldsta 
hus. Det senare 
skall flyttas till 
Kulturhistoriska 

muséet i Lund.
*

Det svåra och 
hårda väder, som 
i slutet af febr.

J

AmatOrjoio. Kliché: Kem. A.-B. Bengt Sitfversparre, Sthlm Gbg.

DET LUND SOM GAR: En af universitetsstadens centralaste partier under rifning.

EN TALANDE BILD FRÅN DEN BISTRA VINTERN.

4

\ kr Ш
> 'V ;

assy 4

rådt i de nordiska 
farvattnen, har 

sträckt sig äfven 
till den del af 
Nordatlanten, där 
eljes genom Golf
strömmens varma 
vatten en mildare 
temperatur brukar 
göra sig gällande. 
Som ett synligt 
bevis på det bi
stra vinterväder 
man där under den 
senaste tiden 

haft återgifva vi 
här en bild af 
Lule—Ofoten-bå- 

ten “Volrath 
Tham“, tagen un
der fartygets se
naste resa på tra
den Narvik—Rot
terdam.
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TILL RYSKA KEJSARHUSETS 300-ÅRSJUBILEUM.

гл. i.», я«а.к. HÖGTIDSMESSAN I RYSKA LEGATIONSKYRKAN. даал вауц siyvmram.

Kronprinsessan efter messan, hvilken jemväl bevistades af konungen, och öfriga hemmavarande kangl. personer.

t

t

Ryssland har i dagarne den 6—9 mars med stor högtidlighet 
och under utvecklande af en sagolik prakt firat 300-årsminnet 
af den Romanovska ättens uppstigande på ryska kejsartronen. 
Särskildt i Petersburg voro fästligheterna af imponerande stor
slagenhet med högtidliga messor i kyrkorna, religiösa proces
sioner, lysande militärrevyer, fästbanketter, galaspektakel på 

teatrarne m. m., 
hvarjämte för den 
stora massan en 
mängd olika folk
nöjen voro anord
nade. I samband 
med regeringsju
bileet har ett stort 
antal nådebevis 
utdelats i form af 
ordnar, befordrin
gar och förlänin- 
gar. Otfantliga 
penningsummor 

hafva anslagits till 
främjande af lands- 
gagneliga företag 
äfvensom till väl
görenhetsinrätt

ningar. Amnesti 
har därjämte ut
färdats för vissa 
slag af politiska 
brott samt andïa 
mindre svåra för
brytelser, dock 
icke i den utsträck
ning som väntats.

Äfven utanför 
tsarrikets gränser 
har regeringsjubi- 
léet högtidlighål
lits. I Stockholm 
hölls sålundal den 
6 |mafs högtids-

messa i ryska legationskyrkan. Messan, vid hvilken konung 
Gustaf, kronprinsparet, härtigparen af Södermanland och Väs
tergötland samt prins Eugen voro närvarande, bevistades af 
ryska beskickningens och konsulatets medlemmar, de främ
mande sändebuden i Stockholm m. fl.

Kliché: Bengt Sil/versparre*ROMANOV-FESTLIGHÉT I HELSINGFORS: SENATSTORGET DEN 6 MARS.
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RESKAMRATER.
FÖR HVAR 8 DAG AF K. G. OSSIAN-NILSSON.

XTRALÄRARE BERGSTEN satt i 
en andraklass kupé och hade tråkigt. 
Han fann det egentligen rätt åt sig, 
men hvar gång han vräkte sig, följde 
också genast straffet på förseelsen. 
Acke Bergsten var en sällskaplig 
natur och led af att sitta ensam

mer än en kvart i sträck.
Han hade suttit så godt som allena hela vägen 

från hemmet till läroverksstaden. Midt i veckan var 
där sällan trafik på bibanorna, och så här kort efter 
jul höll väl fästdåsigheten människorna hemma. 
Extralärare Bergsten trodde åtminstone det.

Bergsten hade egentligen också “försofvit sig“. 
Han hade dröjt hemma i det längsta och återkom 
till vårterminen nästan i sista minuten. I dag kl. 12 
samlades lärarna, och kl. 1 var namnupprop. Sedan 
i går fanns säkerligen hela lärarpersonalen i staden.

Det var föga utsikt att få ressällskap med någon 
af kamraterna ens från de senare stationerna. Vid 
den stora korspunkten X tittade Acke Bergsten i 
alla fall ut genom fönstren. Men den snöiga per
rongen skymdes till större delen af tågen på de 
inre spåren. Och nere på landgången röjde sig en 
stationskarl väg genom en gles klunga tredjeklass- 
resande. Idel obekanta — åhå-jaja!

Acke beva- 

piggt, klarvaket i det rödblommiga, blonda lilla an
siktet.

Det som för öfrigt mest föll i ögonen, var den 
obekantes småväxthet. Han var gifvet en bland de 
minsta, normala personer, Bergsten sett. Det följde 
emellertid ingenting löjeväckande med denna liten
het. Om det nu var pälsen, den hvassa blicken 
eller någonting visst“ myndigt i den lilles uppträ
dande, han ingaf snarare en känsla af förväntan eller 
förundran — det eventuella löjet dog på ens läppar.

Acke Bergsten sjönk in i sitt hörn, medan hän 
med grännlaga förströddhet iakttog nykomligens in- 
flyttningsarbete. Kappsäckar och askar flögo med 
oanad lätthet upp i näten, hvarje rörelse var mål
medveten — intet spår till tankspriddhet eller 
tvekan, det var tydligt, att personen häde lång res
vana och för öfrigt ägnade sig åt något praktiskt 
yrke.

Fri från ytterkläderna och efter en hastig karn- 
ning framför spegeln tog den lille fram en tidning 
ur ytterrocken och slog sig med en viss värdighet 
ner i motsatta hörnet. Efter en blick i tidnings- 
draken och en annan ut på de förbiilande snöfälten 
skänkte han ändtligen äfven extraläraren Bergsten 
någon uppmärksamhet. Af en glimt i de svarta 
ögonen tyckte sig den senare förstå, att främlingen inte 

skulle ha nå
kade girigt alla 
passager, men 
såg sig alltjämt 
lika öfvergif- 
ven. Nu hör
des afgångs- 
hvisslingarna, 
och enslingen 
redde sig att 
sjunka sam
man i sitt soff
hörn öfver sitt 
sista hopp. Tå
get startryckte, 
och just da — 
sprang det be- 
stämdt någon 
därute. Det 
trampade på 

trappstegen 
och inom nästa 
halfminut tit
tade ett ansikte 
in genom ku
pédörren.

Ett obekant 
ansikte visser- : 
ligen. Åldern 
omkring fyr
tio, yrket obe
stämbart. Ett 
ögonblick, gis
sade Acke på 
studiekarl, men 
personen bar 
inte ett spår af 
vare sigförläst- 
het eller af glas
ögon.

Snarare var 
mannen han

delsresande.
Det glimtade 

någonting
PRINSESSAN MARIA, på skidtur under besöket i Dalarne.

Foto, för H. 8. D. af G. REIMERS, Gefle.

Г/И
№

gonting emot 
en pratstund.

— Ehm, här
skade sig Acke 
Bergsten, se
dan hans läppar 
en god minut 
förberedande 

rört på sig, — 
det är bra litet 
trafik så här 
års.

— Åhja, på 
den här klas
sen, svarade 
en tunn, skarp 
föst, — på tre
dje såg jtg ett 
par bekanta an
sikten.’:

— Den, som 
varit så lycklig, 
smålog Acke, 
— här har jag 
suttit mållös i 
fyra timmar.

— Tja, nu är 
ju också ferien 
förbi, sade den 
okände.

Extraläraren 
spratt till. Var 
det en handels
resandevits el
ler en anspel
ning? Hur kun
de: människan, 
veta, att Acke 
var lärare! Stod 
verkligen yrket 
så tydligt skrif- 
vetpå pannan?

.Bäst att för
vissa sig.
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Tjaha, log Acke gemytligt — jag är verkligen 
läroverkslärare, och min ferie slutar i dag.

— Säå, svarade den lille, och hans ögon runda
des för en snabb sekund. — Då har magistern inte 
långt igen?

Åter förvånade sig Acke. Betydde repliken ett 
vanligt, höfligt instämmande, eller förstod mannen, 
att extraläraren snart skulle och måste vara vid må
let? Den okände hade genast gissat rätt pä hans 
lärdomsgrad.

—- Min herre är bra — bra resvan, inföll Berg
sten, som egentligen ämnat säga någonting helt annat.

— Åhja, jag har fått flacka i min dar, men nu är 
också jag — snart framme.

Intet tvifvel! Karlen kunde inte vara annat än han
delsresande.

— Min herre skall kanske liksom jag till Y, un
drade Acke.

— Ja — det stämmer.
— Tänker kanske göra affärer där? Finner inte 

min herre som jag, att Y. egentligen är en brack- 
håla? Ett riktigt Grönköping, tilläde Acke hastigt, 
för att inte stafvelsen “brack“ skulle hinna stöta 
handelsresanden.

— Har aldrig förr varit i Y, genmälde “handels
resanden“, men är inte magistern bra sträng?

— Sträng? Haha! Ja, det vore egentligen mitt 
yrke, haha! Men jag är nog raka motsatsen, påstå 
kollegerna. Och det är inte värdt annat heller, med 
nya skolordningen. Gamle rektor var för öfrigt en 
stofil, och nu vänta vi just på en ny, som skall 
vara en riktig mjäker.

— Såå?
Handelsresanden förändrade inte en min, men 

sneglade en smula förströdd mot fönstret. Det var tyd
ligt, att samtalsämnet inte intresserade vederbörande.

— Nå, det här kan göra min herre detsamma, 
sade Acke, — men —

— Tvärtom, tvärtom, sade den lille artigt.
— Men min herre kommer snart att finna hela 

stan i stil med läroverket. Öfverallt en slentrian, 
en slöhet, en gubbton, som trotsar all beskrifning. 
Hvad skulle min herre säga, om ert uppförande sat
tes upp i er faktura!

Den lille skrattade plötsligt helt högt.
— Det kunde bli rätt muntert, sade han och sneg

lade igen åt fönstret.
— Lagom muntert, tyckte Acke, — om herrn be

fann sig i min ställning. Vi hade varit ute och gett 
en serenad, och tror herrn inte, den gamle stofilen 
ville noterat det i mitt tjänstgöringsbetyg?

— Sjunger magistern så illa, frågade den tunna rös
ten litet tillkämpadt.

— Illa, upprepade Acke Bergsten förnärmad. — 
Nej, men serenaden gällde vackra Lisen på järn
vägshotellet, tänk! Det är en flicka, skall jag säga 
grosshandlarn — åh, verkligen alldeles för god åt 
ett hotell och de vanliga provisarna, som — ehm, 
min herre kommer säkert — ehm — att trifvas på 
järnvägshotellet —

Acke Bergsten kände, att han blifvit blodröd efter 
sin blunder. Bergsten hade i alla fall en stark kår
känsla och hade just gett ett synnerligen olämpligt 
uttryck åt den.

— Men det finns ju också andra hotell, sade han 
svettig upp i hårfästet.

— Jag kommer inte att bo på hotell, sade den 
okände.

— Såå? Verkligen? Hos affärsvänner?
— Hos mig själf, tänker jag, svarade den resvane 

med humoristisk trumpenhet.
— Såå? Såå? Så min herre tänker verkligen 

bosätta sig i denna brack — i denna — fuxhåla?

— Förbättringen af epitetet var ämnad att blidka 
den tilläfventyrs kantstötte Merkuriisonen. “Fux“ 
det var ju öknamnet på läroverkslärarna.

— Jag är väl så illa tvungen, tyckte den okände.
— Beklagar, sade Acke Bergsten medlidsamt.
Han betraktade orolig den merkantile. Han fruk

tade, att han kanske redan ohjälpligt stött honom 
för hufvudet, och förutsåg förvecklingar, då de ju 
nu skulle bli medborgare i samma stad.

— Det måtte egentligen vara ett härligt yrke, 
grosshandlarn valt, började han igen. — Att få resa 
efter behag, bosätta sig, hvar och när en lyster — 
och så helt plötsligt bryta upp igen till ny mark
nad, medan —

— Hvarför har magisten inte blifvit köpman då?
— Tja, säg det, ömkade Acke sig själf, — lär

domshögfärd kan jag just inte kalla det. Hur det 
var, så får jag väl skylla på arf. Äfven min far var 
lärare. Min far var framlidne lektor Bergsten.
- Såå?
Detta “såå“ kom i en viss gladlynt ton.
— Lektor Bergsten har en gång varit min lärare, 

sade den lille. — Ja lektorn var ung den tiden — 
och bara en enkel extralärare.

— Enkel extralärare? Acke mörknade och kände 
lust att morska sig. — Men i alla fall, den andre 
föreföll att vara en bildad karl.

— Grosshandlaren är kanske redan bekant i lä
rarekretsar, undrade han artigt.

— Åhjo, något — bland dem, som inte äro alltför 
gröna.

Acke Bergsten höll på att springa i luften. Det 
här var för starkt, det kräfde betalning.

— Grosshandlarn är kanske rentaf dusbror med 
den nye rektorn, frågade han med tydligt hån.

Grosshandlaren skrattade omotiveradt.
— Nej, det kan jag aldrig i lifvet bli, sade han 

tvärsäkert.
— Åh, hvarför inte? Han skall vara rätt folklig 

och treflig, som man säger.
— Magistern kallade honom nyss en mjäker?
— Det ena goda förbjuder inte det andra, men — 
Repliken afbröts af starkt sorl i korridoren. Tåget 

stod vid station, och här tycktes verkligen en del 
ämna påstiga. Acke, som börjat tröttna på gross
handlaren, var nyfiken på de nya möjligheterna, 
och grosshandlaren å sin sida försvann ögonblick
ligen i hörnet bakom sin tidningsdrake.

Acke gaf till ett utrop, som genast besvarades.
— Goddag, Figge!
— Goddag, Acke! Sitter du här? I samma för

dömelse som jag — en smula försenad på återtåget!
— Så hyggligt af dej, Figge!
— Dito, dito!
— Här har jag suttit och själssvultit i fyra timmar 

ända tills - ända tills — jaha, och nu börjar vårplöj
ningen. Nye rektorn skall ju vara en mjäker, hör jag.
- Då hör du fel, min gosse, log Figge med en 

lång och likgiltig blick bort på tidningsdraken. — 
Det skall vara en rifvandes karl, en ruters karl, en 
disciplinöfverste, så sig förbarme! Bäst inrätta sig 
i tide och inte hoppa öfver skaklarna i onödan!

- Åh, kassingen? Är det verkligen —? Men jag 
hörde — !

- Folk tar fel vid första ögonkastet, berättade 
Figge ifrigt och torkade sin pincenez, — han ser 
inte mycket ut för världen. Småväxt, ovanligt små
växt, liknar på långt håll en skolpojke —

För katt —
Acke Bergsten kastade en hastig blick bort åt 

grosshandlarhörnet.
- Jag kan berätta dig en anekdot från hans stu-
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SEGRARNE I K. A. K:S VINTERTÄFLINGAR.

Kangl. Auto- 
mobilklubben 

högtidlighöll d. 
6 mars sitt 10- 

ârsjubileum 
med en fest- 
bankett pâ 

Grand hotell i 
Stockholm. Vid 
samma tillfälle 

tillkännagafs 
det dittills hem
lighållna, med 
stor spänning 
motsedda re
sultatet af klub
bens stora vin- 
terbiltäfling.

Sedan de till 
flera hundra 
uppgående 

fästdeltagarne 
samlats i ho
tellets fästvå
ning, förrätta
des prisutdel
ningen af prin
sessan Maria, 
som tillsam
mansmed prins 
Vilhelm hedra-

!E

.< *i:;

PRISERNA. Längst ned i midten synes konungens nya vandringspris och den stora Vinterpokalen.

de tillställningen med sin värvaro. Samtliga pris
tagare, särskidt eröfrarne af Vinter- och Göteborgs- 
pokalerna hrr H. Osterman och G. E. E. Carls
son, blefvo föremål för den lifligaste hyllning.
_ Efter prisutdelningen aflägsnade sig prinsparet. 
Öfriga deltagare intogo gemensam middag, hvilken 
präglades af den angenämaste stämning. Bland de 
närvarande märktes riksmarskalken grefve Douglas,

medlemmar af regeringen, sändebuden för de ut
ländska nationer, som varit representerade vid täf- 
lingen m. fl.

Vid jubileumsmiddagen framförde klubbens vice 
ordförande ett tack till dess afhållne ordförande, 
grefve Clarence von Rosen, till hvilken klubbens 
första förtjänstmedalj kommer att öfverlämnas.

denttid, fortfor Figge, medan kamraten omedvetet 
lade handen på hans arm.

— Det var efter inskrifningen, när han skulle 
återhämta studentbetyget hos kurator. Nu var han 
så sabla löjligt liten —

— Tss!
Acke Bergsten skiftade färg oupphörligt och släppte 

inte “grosshandlarns“ tidningsdrake ur sikte. Men 
kamraten missförstod hans armkramning.

— Så liten, så kurator tog honom för en spring

pojke. Hälsa Menander, skrek kurator förtörnad 
att han behöfver inte vara för högfärdig att hämta 
sina betyg själf!

— Tss — är du galen?
I detta ögonblick drogs tidningsridån åt sidan för 

ett skrattlystet, rödblommigt ansikte.
— Det är kanske på tiden, att jag föreställer mig, 

sade grosshandlarn vänligt, — mitt namn är Menan
der, nyutnämd rektor. Jag hör, att jag i herrarna 
ser mina medarbetare. SLUT.

VINTERPOKALEN. BORGSPOKALEN.

Fä

G. E. CARLSSON, PÅ WIK- 
LUNDS N. A. G.-DARLING- 
VAGN: ERÖFRADE GÖTE-

H. OSTERMAN, PÅ SIN MI- 
NERVAVAGN: ERÖFRADE
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Elfter fotografi, 0 Kliché: Kem. A.-B. Bengt Sitjoerepai-re, Sthim—Gbg.

DEN FÖROLYCKADE TYSKA TORPEDBÅTEN “S 178“. Vid manövern ifråga fick båten numret "78" som synes of v an.
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Kfter fotqgrggt. Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfbersparre, Sthlm—Gbg.

FOTOGRAFI FRÂN “HANSA“ ÖFVER SLAGFÄLTET VID LEIPZIG MED MONUMENTET.

göres gällande, att 
hvarken kryssaren 
eller torpedbåtens 
befälhafvare bär 
skulden för den 
fruktansvärda ka
tastrofen, hvilken 
får anses uteslu

tande som en 
olyckshändelse.

*

Tyskland firar i 
år hundraårsmin- 
net af rikets frigö
relse från det Na
poleonska oket 
1 samband härmed 
kommer i dagarna 
det väldiga, till 
åminnelse af be
frielsekriget resta 
minnesmärket i 
Leipzig att högtid
ligen invigas.

Den nationella 
känslan, alltid 

stark och lefvande 
i Tyskland, skall 
måhända visa sig 
tillräckligt stark 
för att åt riket 
hembära det af 
käjsaren äskade 
stora försvarsoff- 
ret af en milliard 
mark, som skall 
göra Tysklands 
här till världens 
starkaste.

Efter för dagen 
afslutade flottöf- 
ningar utanför Hel
goland seglades 
natten till den 5 
mars tyske torped
båten S. 178 i sank 
af tyske kryssaren 
“York“. Vädret 
var vid tillfället 
stormigtoch luften 
disig. Torpedbå
ten sjönk omedel
bart dragande med 
sig i djupet större 
delen af besättnin
gen eller 4 office
rare samt 66 un
derofficerare och 
menige. Räddade 
biefvo en marin- 
ingeniör, skepps
läkaren samt 13 

underofficerare 
och menige. Det

Efter fotografi. Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre, Sthlm-Gbg.

KEJSAR WILHELM (X) BESER SIN FLOTTAS FLYGFÖRSÖK MED HYDROAEROPLAN. Text å sid. 373.

X I
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SIR WILLIAM WHITE, 
ryktbare konstruktör.

CHAS. E. PETERSON, 
har i dagarne öf v ertagit den 
betydande svensk-amer. tid
ningen “Gamla och Nya 

Hemlandet“.

Sir William White, känd som 
en af Englands mest framstående 
skeppskonstruktörer och den 
brittiska flottans störste bygg
mästare har skattat åt förgängel
sen, 68 år gammal. Son till en 
gårdfarihandlande erhöll William 
White vid 14 års ålder anställning 
som lärling vid marinvarfvets i 
Devonport värkstäder och ar
betade där några år. Den lysande 
begåfning han visade sig vara i 
besittning af beredde honom på 
den inslagna lefnadsbanan en 
exempellös framgång. Han an
togs som elev vid kungliga hög
skolan för skeppsbyggen och blef 
efter aflägd examen sekreterare 
åt direktören vid brittiska marin- 
bygget. Vid 36 års ålder erhöll 
han befattning som chef-kon
struktör vid brittiska marinen och 
var därjämte verksam som pro
fessor vid högskolan för skepps
byggen. År 1885 utnämndes h 
direktörför brittiska amiralitetets skepps- 
byggnadsafdelning och kvarstod på 
denna utomordentligt kräfvande post 
till 1902, då försvagad hälsa tvingade 
honom att draga sig tillbaka. Under 
Whites ledning nådde skeppsbyggeriet 
en utomordentlig utveckling och han 
står som skaparen af de modärna slag- 
skeppstyper, hvilka föregingo den se
naste tidens Dreadnoughtar. Icke mindre 
än 245 krigsskepp, däribland 43 slag
skepp, till ett sammanlagt värde af in
emot 2 milliarder kr. ha efter ritningar 
af honom byggts för Englands och 
andra makters räkning. Ett stort antal 
utmärkelser kom under årens lopp den 
forne timmermanslärlingen till del, han 
upphöjdes i adligt stånd, kallades till 
hedersledamot af flera akademier o. s. v.

Ett främmande lands regering 
erbjöd honom på sin tid att om
skapa dess flotta, ett både hed
rande och frestande anbud som 
dock af lojala skäl afböjdes.

*

Den äldsta svenska tidningen 
i Amerika “Qamla och Nya Hem
landet“, som senast ägts af di
rektör A. E. Jonsson, äfven ägare 
af “Nordstjärnan“ har i dagarne 
öfvergått till den framstående 
svensk-amerikanen direktör Chas 
E. Peterson, sedan flera år ord
förande i svenska klubben i 
Chicago och känd för sitt intres
serade arbete för bevarandet af 
sambandet mellan Amerikas sven
skar och det gamla hemlandet. 
Det är direktör P:s afsikt att taga 
den nu inköpta tidningen i detta 

till

arbetes tjänst.Engelska flottans 
I dagarne afliden.

Den 1 mars öfvervar engelske ko
nungen i Drottningens klubb en Ragby- 
fotbollsmatch mellan officerare i marinen 
och armén, med sju internationella 
spelare i de olika lagen. Före matchens 
början presenterades spelarne för ko
nungen. Segern hemfördes af sjö
officerslaget med 3 mål mot 1.

*

Den 3 mars tog den stora vårmessan 
i Leipzig sin början. Redan tidigt pa 
morgonen var Petersstrasse, medel
punkten för messan, skådeplatsen för 
ett lika lifligt som brokigt marknadslif 
med en mängd originellt utstyrda re
klambärare och en talrik köplysten 
allmänhet. Då äfven vårt lands köpmän 
till stort antal besöka denna messa bör 
en bild därifrån ha sitt intresse.

ENGELSKE KONUNGENS INTRESSE FÖR FOTBOLL.
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TIDÖ SLOTTSBYGGNAD. — BIBLIOTEK. — GALLER

Qenom godsägare Carl von Schinkels nyligen timade 
frånfälle har uppmärksamheten riktats på det af honom 
ägda och bebodda gamla Oxenstiernska slottet Tidö.

Egendomen Tidö är belägen i Rytterns socken, Väst
manland, pä en i Mälaren utskjutande halfö. Dess förste 
med säkerhet kände ägare var Ivar Gren, som lefde pä 
1400-talet. Genom köp öfvergick godset 1537 till drott
ning Margareta och längre fram genom byte och gifter
mål till Ake Bååth. Dennes dotter, Anna, erhöll egen
domen i arf, och hennes make, riksmarskalken Axel 
Oxenstierna, är den egentlige skaparen af Tidö. Sedan 
kom godset genom arf till släkterna Oxenstierna af 
Kroneborg, Soop, Dohna och Ridderstolpe, såldes år 
1840 och gick i flera händer, till dess det år 1887 in
köptes af dåvarande brukspatron Carl von Schinkel, 
hvarefter med vederbörligt tillstånd fideikomissrätten 
från de Schinkelska egendomarne i Gestrikland och 
Helsingland öfverflyttades till Tidö och en del fastig
heter i Stockholm.

Slottet på Tidö, uppfördt på föranstaltande af Axel 
Oxenstierna under öfverinseende af Nicodemus Tessin, 
har af den nu bortgångne ägaren pietetsfullt restaure
rats och anses som en af vårt lands ståtligaste slotts
byggnader. Det inre svarar häremot med en konstnär
lig och ytterst dyrbar inredning. Slottet innesluter en 
rik samling konstskatter, särskildt målningar från den 
tid då Tidö ägdes af släkterna Oxenstierna, Soop och 
Dohna, men äfven från senare tid med därunder af den 
Schinkelska familjen gjorda stora förvärf. Slottets bib
liotek räknas bland Sveriges värdefullaste i privat ägo 
varande boksamlingar, och dess arkiv innesluter ett 
stort antal dyrbara handlingar.

Foto. Blom, Väster Its. Bengt Silfversparre.

C. D. VON SCHINKEL, 
den nye fideifcommissarien.
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MHIVEŒÀNS 1POKTRÂTTGÂ1LLER.I H И
* Data här nedan.

J. C. CARLANDER. 
Grosshandlande. — Göteborg- 

75 år 10 Mars*

J. KARSBERG.
Skogschef. — Finspong- 

65 âr 3 Mars*

J. A. UNMAN. 
Grosshandlande. — Stockholm.

70 âr 12 mars*

R. W. STREHLENERT.
Civ Hing eniör. — Nol.

50 âr 4 Mars.*

C. WASSBERG.E. A. RYDELIUS.
Stads distr.-läkare. — Göteborg.

60 âr 28 Febr*

L. J. DAHLBERG.
Juvelerare. F.d.stadsfullm. m.m.
Kristianstad. — 60 âr 7 mars.

Folkskollärare. —
50 âr 7 Mars*

C. W. GRAHN. 
Målaremästare. — Örgryte.

50 år 7 Mars.*

C. A. VON ROSEN
Grefve. öfverstekammarherre-
— Stockholm. F. 35. f3 Mars*

B. J. BENGTSSON f.
Kontr -prost. Kyrkoherde. — 

Östad. F. 49. t 23 Febr.

CHRISTOFER CARLANDER. Stud -ex. 56, afg. fr. handelsinst. i Ro
stock 58, ene grundl. af firman Johansson & Carlander i Göteborg 65 o. 
fortfarande delegare i densamma liksom i Gamlestadens fabr. a.-b. Led. 
af Handelsföreningens fullmäktige, styr.-led. i detta bolag samt i Vester- 
götl.—Göteb. jernv.-a.-b. o. Boras—Alfvesta jernv.-a.-b. Ordf, i styr. f. Gö
teborgs o. Bohus läns sparbank.

JOHAN KARSBERG. Skogs- o. godsförvalt. v. Gustafsbergs barnhus 
70—75, v. a.-b. Finspongs Styckebruk sedan sistn. âr. V. ordf, i komm.- 
stämma sedan 93, ordf, i komm.-nämnden, kassaförvalt. o. uppbördsman 
sedan s. à. Led. af skogsvårdsstyr. sedan 05. Styr.-led. i Lesjöfors a.-b.

JOHAN UNMAN. Inneh. firman Joh. Unman i Stockholm. Styr.-led. i 
Samfundet S:t Erik, fören. Mjölkdroppen o. Stockholms fastighetsegare- 
fören. Synnerligen framstående * kännare af gamla Stockholm o. samlare 
af Stockhcdmiana. Förf, till ett flertal uppsatser i hithörande ämne.

ROBERT STREHLENERT. Afg.-ex. fr Теки, högsk. 83, prakt, ing. i 
För. Stat. 83—85, anl. fabr. i Södertelje f. tillv. af glödlampor 86, konsult, 
ing. 95 —06, tekn. ledare o. disp v. Silkesfabr. a.-b. Nol sedan 06. Upp
finnare f. tillgodogör, af cellulosaaffall.

ERNS Г RYDELIUS. Stud.-ex. 73, med. lic. 89. Sedan 1900led. af komm.- 
fullmäktige i Örgryte, ordf, i helsov.-nämnden i Gärda municip.-samh. se
dan 01. Ordf, i styr. f. O. o. M. Ekmans sjukhus i örgryte sedan 10; Led. 
af styr. f. Småbarnsskoll. i Göteborg, ordf, i sällsk. Gymnastikens vänner 
sedan 96.

CHRISTOFER WASSBERG. Ord. lärare v. Stockh. folkskolor sedan 
£8; ordf, i Stockh. folkskol. slöjdlär.-fören., sekr. i Stockh. folkskollär.-j 

O. HOLMSTRÖM f. 
Konsistorienotarie.—Linköping.

F. 52. t 4 Mars.

A. N. BLOMQUIST f. 
Apotekare. — Stockholm.

F. 59. t 3 Mars*

sällskap; led. af styr. f. Barnens-Dags fören. o. f. Barnens ö, led. af styr, 
f. Sällsk. Barnavännerna.

CARL GRAHN. Inneh. måleriaffär i Göteborg. Kommunalfullmäktig i 
örgryte sedan 87; framskjuten ställning inom nykterhetsverlden. F. d. led. 
af landstinget. Mångårig led. af styr. f. Göteborgs mål.-mäst.-fören., v. 
ordf. 13.

CONRAD VON ROSEN t- U.-löjtn. v. Andra lifg. 54, major 82, afsk, 86 
Kammarh. h. drottn. Lovisa 66, öfverstekamm.-junkare 88, öfverstekammar- 
herre 06, senaste åren tjänstfri. På sin tid led. af stadsfullmäktige i Stock
holm, ordf, i styr. f. Göteborgs E. Banks kontor sedan 03, led. af hufvud- 
styr. sedan 04. Komm. m. st. k. N. O.

ARVID BLOMQUIST t- Apot.-ex. 86, inneh. sedan 03 pers. priv. à apot. 
S:t Erik i Stockholm. Bibliotekarie i Apotek-soc. 04. sekr. i direktionen 
06—11, sedan sistn. år societetens o. direktionens ordf. Led. af perm. 
farmakopékomm. 09, led. af arsenikkomm. 12. Inneh. Scheelemed., led. af 
Sv. Läkarsällsk. 98.

Hrr Fotografer uppmanas att vid insändande aj foto-
— gr after till HVAR 8 DAG tillse, att 

firmanamn finnes anbragt på fotografiets baksida. Endast 
då angifves firmanamnet.
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-r-, , ,, ■■ -г,- t ■ 7 KlicM: /Sengt HUJversparre.Foto. Almquist, Helsingborg. ..—--
SCHACKMÄSTAREN KOSTIC FRÅN UNGERN (X) I SPEL MOT 21 SPELARE I HELSINGBORGS SCHACKSÄLLSKAP.

Han vann 16 partier och förlorade 3 medan 2 partier blefvo remis-

Den af Donatello utförda statyn 
“Johannes Döparen“ har nyligen af 
den grefliga släkten Martelli i Flo
rence för ett pris af 400,000 francs 
öfverlåtits till italienska staten, hvil- 
ken kommer att låta uppställa det 
härliga konstverket i Bargello-mu- 
seet i Florence. Det påstås, att en 
amerikansk milliardör vid ett tillfälle 
bjudit tre millioner francs för statyn.

H. 8. D:s Geografiska 
Pristäfling

är föremål för ett alldeles osedvanligt intresse, 
förfrågningar o. d. strömma in trots det att 
dessa nästan undantagslöst varit obehöfliga 
om reglerna för deltagandet studerats med 
någon uppmärksamhet. Ett flertal klagar 
öfver att den första kupongen saknas, och 
dock finnes den i häftet n:r 21 å omslagets 
11 sida, märkt kupong n:r 8 Denna kupong 
och de närmast följande kupongerna n:ris 
9, 10, 11, 12 och 13 är det som måste åtfölja 
de 6 listorna med namnen å alla städerna. 
Ett flertal ha undrat om listorna måste ligga 
i hvar sitt kuvert, detta försedt med resp, 
kupong. Detta är ju det ordentligaste, men 
ej absolut v ilkor. Absolut vilkor är att de 6 
listorna åtföljas af de 6 kupongerna n:ris 8 
—13 samt att dessa 6 listor och 6 kuponger 
ligga i ett kuvert försedt med påskrift 
Hvar 8 Dag, Geografisk Pristäflan, Göteborg.

Ändring.
Vi ha från våra grannland, särskildt Einland, gjorts uppmärk

samma på att intresserade där icke kunna till utfäst dag, den 
5 april, hinna få med sina uppgifter.

På denna grund medgifva vi sista ankomstdagens förläggning 
till den 12 april och resultatets tillkännagifvande i n r 30 som 
utkommer den 23—26 april.

Än en gång påpeka vi?
att kupongerna i fråga äro n:ris 8—13 ;
att dessa åtefinnas på omslaget till häftena n.ris 21—26; 
att de 6 listorna skola åtföljas af de 6 kupongerna 8—13; 
att listorna kunna inläggas i hvar sitt kuvert men 
att detta ej är nödvändigt endast de ligga tillsammans 

i ett kuvert märkt "Geografisk pristäflan.
Redaktionen.

Till illustr. å sid. 372.
Myntkabinettets geografisk-nii- 

mismatiska samling, hvilken förut 
som egendom räknar den Norden- 
skiöldska samlingen af förtjänstme
daljer har erhållit en ytterst värde
full tillökning genom en i dagarne 
af d:r Sven Hedin öfverlämnad stor
artad gåfva bestående af samtliga de 
medaljer han allt sedan år 1892 af 
akademier, geografiska sällskap och 
institutioner fått mottaga som ut
tryck för den beundran och erkänsla 
han från vetenskapligt håll tillvunnit 
sig genom sina betydelsefulla, re
sultatrika forskningsfärder. Samlin
gen, i sig själf af utomordentligt in
tresse, erhåller ökadt värde däraf att 
många af medaljerna utgöra högsta 
förekommande utmärkelser, hvilka 
utdelas ytterst sparsamt och endast 
till den vetenskapliga forskningens 
ypperste.

Sä är fallet med Vegamedaljen, 
Geografiska sällskapets i Japan guld
medalj, hvars förste bärare dr He
din blef, staden Paris’ stora guld
medalj, Geografiska sällskapets i 
London “Victoria Memorial medal“, 
Geografiska sällskapets i Berlin 
Humboldtsmedalj, hvilken hittills

icke utdelats mer än fem gånger, kejsar Wilhelm 
II:s stora guldmedalj för konst och.vetenskap m. fl.

Skriftställaren Carl G. Laurin (biografi med helsidesporträtt)^.
— Rungabesöket i Dalarne. — Prinsessan Maria. — Sven He
dins samling af förtjänstmedaljer till Myntkabinettet. — Eörfatta- 
rinnan Anna Hamilton-Geete f. — Skidlöpningskurs för officerare.
— к Automobilklubbens 10-årsjubileum. — Segrarne i vinterbil- 
täflingen. — Tidö slott. — "Gamla och Nya Hemlandet" byter 
ägare. — Det Lund som går. — Schacktäfling i Helsingborg. — 
Militär idrottstäflan i Skåne. — En storslagen grafvård. — Flo- 
dakolonien. — Ett, svenskt uppfinnaregeni. — ngare i v inter skrud.
— Poma nowjubileet. — Torpedbåt borrad i sank. — Tyskt krigs
minne. — Hydroaeroplanflygningar. — William White t- ~ Bro
kigt ut o mlands nytt. — Reskamrater" af к G. Ossian-Nilsson.— 
Veckans porträttgalleri.

■oV'grafi. KlicM: Bengt SUJvertparre.

DONATELLO’S STATY 
“JOHANNES DÖPAREN“.

Eftertryck af text etter illustrationer i HVAR 8 DAQ utan särskildt medgifvande förbjudes vid laga påföljd.

F. A. B, HVAR 8 DAGS TRYCKERI. GÖTEBORG.




